
Antipasti ~ Starters
Piatto di salumi e formaggi toscani ~ Plate of Tuscan cured 
meats and cheese (7,8) 
€ 8,00 

Cipolla dorata ripiena di Scoppolato di Pedona con 
radicchio stufato e crostino ~ Roasted onions filled with 
pecorino cheese “Scoppolato di Pedona” served with 
croutons and stewed radicchio (1, 7,12) 
�  �  € 8,00

“Ops, mi è caduto il gelato!”…cono salato in carta di riso 
e tris di creme di verdure e frutta secca ~ “Oops, I dropped 
my ice cream!”…savoury cone made of paper-thin wheat 
pastry and a trio of vegetable and dried fruit creams  
(1,3,5,7,8; può contenere tracce di ~ traces of: 6,9,10,11,12,13 may be present) 
�  �  € 8,00 

Carpaccio di Chianina con crumble di parmigiano, 
rucola e restrizione di aceto balsamico ~ “Chianina” beef 
carpaccio with crumbled parmesan cheese, fresh rocket and 
balsamic vinegar reduction   
(1,3,7,10,12) 
€ 10,00

Vassoio Dello Scompiglio: salumi e formaggi toscani, 
sformatino di verdure di stagione, crostini ~ Dello 
Scompiglio taster platter: cured meats and cheese, little flan 
made of seasonal vegetables, crostini  
(1,3,7,8,9,10,12; può contenere tracce di ~ traces of: 4,5,6,11,13 may be present) 
€ 16,00

Vassoio vegetariano Dello Scompiglio ~ Dello Scompiglio 
vegetarian taster platter  
(1,3,5,6,7,8,9,10,11,12; può contenere tracce di ~ traces of: 4,13 may be present)  
�  �  € 16,00

Le verdure ~ Vegetables  
Scegli la cottura delle verdure raccolte quotidianamente 
nel nostro orto biologico ~ Vegetables are harvested daily 
from our organic kitchen garden. Choose how you would like 
them to be cooked:
Fritte, accompagnate da maionese ai pomodori secchi e 
aceto di mele ~ Fried, accompanied by a mayonnaise with 
dried tomatoes and apple vinegar (3) 
�  �  € 8,00

alla Piastra con hummus al profumo di limone della Tenuta 
~ Grilled, with hummus scented with lemons from the Tenuta 
(8,11) 
 �  �  € 8,00

al Vapore, con besciamella al profumo di tartufo nero 
toscano ~ Steamed, with Tuscan black truffle-scented 
béchamel (7,10) 
�  �  € 8,00

Contorni ~ Side dishes
Insalata verde e carote dal nostro orto Bio ~ Green salad 
and carrots from our organic vegetable garden   
�  �  € 4,00

Fagioli lucchesi al fiasco ~ Lucchese beans cooked in a flask  
�  �  € 5,00

Menù bambini ~ Children’s Menu
Pasta al pomodoro o all’olio; prosciutto toscano crudo o 
filettino di manzo alla griglia; contorno ~ Pasta with olive oil 
or tomato sauce; Tuscan ham or little grilled beef fillet; side 
dish (1,5) 
€ 15,00

I numeri a fianco del piatto si riferiscono agli allergeni sotto elencati come previsto dal Reg Ue 1169/2011:  
1. Glutine, 2. Crostacei, 3. Uova, 4. Pesce, 5. Arachidi, 6. Soia,  
7. Latte, 8. Frutta a guscio, 9. Sedano, 10. Senape, 11. Semi di sesamo, 12. Anidride solforosa e solfiti, 
13. Lupini, 14. Molluschi.

The numbers indicated beside the dishes refer to the allergens listed below as per EU Reg 1169/2011:  
1.Gluten, 2.Shellfish, 3.Eggs, 4.Crustaceans, 5.Peanuts, 6.Soybean, 7.Milk, 8.Tree Nuts, 9.Celery, 
10.Mustard, 11.Sesame seeds, 12.Sulphur dioxide and sulphites, 13.Lupin, 14.Molluscs.

Dolci ~ Dessert 
La Chicca Dello Scompiglio: latte vegetale speziato con 
coulis di frutta ~ Delicacies Dello Scompiglio: aromatic non-
dairy milk with fruit coulis  
(può contenere tracce di ~ traces of:1,8 may be present) 
€ 3,00

Gelatino fior di panna ricoperto al cioccolato con ripieno di 
frutta ~ Chocolate dipped milk ice cream filled with fresh fruit 
(7; può contenere tracce di ~ traces of:1,5,6,8,10,11 may be present)
€ 5,00

Pera cotta nel nostro vino Lavandaia accompagnata da 
finta ricotta di mandorle ~ Pear cooked in our Lavandaia 
wine served with almond cream (8,12) 
€ 5,00

Dolce Capra: robiola caprina artigianale, pane dolce, pera 
piastrata e miele d’acacia BIO ~ Dolce Capra:  artisan 
goat Robiola cheese, sweet bread, grilled pear and organic 
acacia honey 
€ 6,00

Crostata scomposta con crema al cioccolato fondente, 
crumble di frutta secca, frutta fresca e marmellata ~ 
Deconstructed tart with dark chocolate cream, dried fruit 
crumble, fresh fruit and jam 
(1,3,7,8; può contenere tracce di ~ traces of: 5,6,9,10,11 may be present) 
€ 6,00

TiramiRiso: Tiramirisù con savoiardi di riso, crema 
Chantilly al vino dolce e caffè ~ TiramiRiso: revisited Tiramisù 
with rice sponge fingers and sweet wine Chantilly cream 
(3,7,12; può contenere tracce di ~ traces of: 1,5,6,8,9,10,11 may be present) 
€ 6,00

Biscotti della Cucina e vino dolce ~ Biscuits of the day with 
sweet wine  
(1,3,5,7,8,12; può contenere tracce di ~ traces of: 6, 9, 10,11 may be present) 
€ 8,00

Pietanza vegetariana
Vegetarian Dish

� � 

Coperto, acqua, pane e focaccia fatti da noi 
artigianalmente ~ Cover charge including water and our 
homemade bread and focaccia             
€ 3,00

Primi piatti ~ First Course  
Carbonara di barbe rosse del nostro orto Bio ~ Pasta 
carbonara with red beets from our organic garden  
(1,3,7) 
�  �  € 12,00

Linguine con salsiccia di Etrusco, canasta e uva passa 
~ “Linguine” pasta with Etrusco pork sausage, canasta 
lettuce and raisin 
(12; può contenere tracce di ~ traces of: 3,4,6,10,11,14 may be present)  
DISPONIBILE LA VARIANTE VEGETARIANA ~ VEGETARIAN OPTION 
AVAILABLE 
€ 12,00 

Paccheri al ragù bianco di cinghiale e cacao ~ 
“Paccheri” pasta with white wild boar ragout and cocoa 
(1,9,12) 
€ 12,00

Strozzaceci in crema di Blu di Valle con pomodori 
secchi e cipolle piastrate al profumo di origano fresco ~ 
Chickpea “strozzapreti” pasta in a cream of “Blu di Valle” 
cheese with dried tomatoes and fresh oregano-scented 
onions, grilled  
(7; può contenere tracce di ~ traces of: 1,3,4,6,10,11,14 may be present) 
�  �  € 12,00

Secondi piatti ~ Main Course 
Involtini di legumi con verdure invernali dell’orto e 
crema di erborinato caprino ~ Grilled green roulade filled 
with winter vegetables from our garden in a cream of goat 
blue cheese 
(7; può contenere tracce di ~ traces of: 1,6,9,11,12 may be present) 
�  �  € 14,00

Capocollo di Cinta Senese, con crema di borlotti e 
chips di cavolo nero ~ Cinta Sienese pork served with 
Borlotti bean cream and  black cabbage crisps (12)  
€ 16,00 

Coniglio ripieno con frittata di livornese alle coste e 
verdure ~ Rabbit stuffed with a Livornese frittata made 
with chard stems and vegetables  
(3,7; può contenere tracce di ~ traces of: 6,9,10,11,12 may be present) 
€ 18,00 

Filetto alla griglia con cardoni CBT gratinati ai pinoli di 
San Rossore e arancia ~ Beef fillet steak, grilled, served 
with CBT cardoon gratin with pine nuts from San Rossore 
and orange 
€ 22,00

Bistecca di manzo alla griglia con pesto di frutta secca, 
rosmarino e tartufo toscano ~ Grilled beef steak with dried 
fruit pesto, rosemary and Tuscan truffle (5,7,8) 
€ 6,00 l’etto/100g

Vini biologici della Tenuta  ~ Organic 
Lavandaia Wines

LAVANDAIA, NUOVA
Sangiovese  
€ 18,00

LAVANDAIA, POETICA 
Sangiovese, Colorino, Canaiolo   
€ 18,00

LAVANDAIA, PURA
Syrah  
€ 22,00

LAVANDAIA, ALTA 
Syrah  
€ 26,00

Vini al bicchiere ~ Wine by the glass 
Vini Lavandaia ~ Lavandaia Wines  
€ 5,00

Vini bianchi toscani ~ White wine   
€ 5,00

Vi informiamo che i vini contengono anidride solforosa e solfiti (12) e possono contenere albumina (3) ~ 
Please be advised that wines contain sulfur dioxide and sulfites (12) and may contain albumin (3)


